
Academic Education
2011–2013 Courses within a Master in Conference Interpreting (de, en)

Sprachen & Dolmetscher Institut, Munich
2007–2011 Bachelor’s degree in Interpretation and Translation (fr, de, nl)

Scuola Superiore di Lingue Moderne per Interpreti e Traduttori, Triest,
10.2010–06.2011 Erasmus

Sprachen & Dolmetscher Institut, Munich

Work Experience
Present Freelance translator; Sworn translator, State-certified interpreter

TRAZY, Freiburg i. B.
Past Translator responsible for legal texts

Diction AG, Buchs, Switzerland
Back Office Legal Affairs
Eni Deutschland GmbH, Munich
Liaison interpreter and telephone interpreter
On a freelance basis

Professional Development
State exam as interpreter. Sector: Law
Sächsisches Landesamt für Schule und Bildung (LaSuB)
The German Legal Language
Iris online academy for translators and interpreters
Course in patent translation
Langue et Parole srls
Seminar for sworn translators and interpreters
German Association of Interpreters and Translators (BDÜ)
Appointment as a sworn translator
Court of Freiburg
Legal instruments for translation
Archomai edizioni e formazione

Language Skills
Italian Native speaker

German Near native
English Fluent
French Fluent
Dutch Fluent

Memberships
{ German Association of Interpreters and Translators (BDÜ)
{ Freiburger Freelancer e.V.
{ Freiburger Netzwerk für Übersetzer und Dolmetscher
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